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See the notice on TED website

255868-2024 - Kilpailu
Bulgaria – Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet – „Доставки на мляко и млечни 
хранителни продукти за нуждите на ДГ „Елица”, град Пловдив“
OJ S 85/2024 30/04/2024
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. ПЛОВДИВ
Sähköposti: elica@dg.plovdiv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставки на мляко и млечни хранителни продукти за нуждите на ДГ 
„Елица”, град Пловдив“
Kuvaus: 1. Предметът на обществената поръчка включва периодични доставки на 
хранителни продукти - мляко и млечни хранителни продукти за нуждите на Детска 
градина "Елица", град Пловдив. Доставките, включени в предмета на настоящата 
обществена поръчка, са описани в Техническите спецификации – част II, приложени към 
документацията за участие. Доставките на хранителни продукти са с цел: осигуряване 
на качествена, здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на правилен 
режим на хранене на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и 
нормативните актове по прилагането му; Подобряване качеството и условията, при 
които се осъществява храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката 
при необходимост от хранителни продукти. Изпълнението на всички доставки по 
предмета на поръчката ще се осъществява след предварително изготвени писмени 
заявки от директора на ДГ "Елица" или определени от него длъжностни лица, работещи 
към съответното детско заведение. 2. Заявките на хранителните продукти ще бъдат 
предавани на избрания за изпълнител от Директора на ДГ "Елица" или определено от 
него длъжностно лице към детското заведение. Доставките ще бъдат извършвани до 
франко склада (приемателно помещение в сградата) на ДГ "Елица", съгласно 
направената предварителна заявка за изпълнение на доставката и съобразно работното 
време на детската градина, но не по-късно от 14:00 часа. Доставките на хранителни 
продукти до ДГ "Елица" ще се извършват в рамките на работния ден за детското 
заведение, както следва: - Доставките на мляко и млечни хранителни продукти“ следва 
да бъдат извършвани ежедневно, най-късно до 7:30 ч. (седем и тридесет часа) всяка 
сутрин съобразно получената заявка; Заявките за доставки на мляко и млечни 
хранителни продукти ще бъдат предавани на избрания за изпълнител по електронен път
/телефон/факс или по електронна поща от директора на ДГ "Елица" или определено от 
него длъжностно лице към детското заведение, до 17:00 часа на деня, предхождащ 
доставката. Ако този ден е неработен, заявките ще бъдат подавани в последния 
работен ден, предхождащ доставката. Заявката следва да се предостави в писмена 
форма по електронен път/факс/електронна поща/ или телефон на представител на 
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Изпълнителя и да бъде изготвена по установен от страните образец, като съдържа 
подробно описание на заявените артикули, техните количества и график за доставката 
им. Детското заведение има право да направи промени в заявката в зависимост от 
реалните му потребности не по-късно от 1 (един) час преди доставката, като писмено 
уведоми за това Изпълнителя. Изпълнителят уведомява Възложителя предварително и 
своевременно за часа на планираното пристигане на доставката, за да може той да 
вземе необходимите мерки за прибирането и складирането ѝ. Тези условия не 
изключват извънредни заявки и доставки. При необходимост страните могат за уговорят 
друго време, както и извършване на извънредни доставки. При доставяне на заявените 
от детското заведение количества хранителни продукти ще се издава приемно-
предавателен протокол /стокова разписка/, съдържащ наименованието на заведението, 
приело стоката, вид, мерна единица, количество и единична цена на стоката, както и 
общата стойност на доставката. Общото прогнозно количество на необходимите 
хранителни продукти – мляко и млечни хранителни продукти е 67160 кг./л./бр. 
Посочените количествата в техническите спецификации и количествената сметка са 
приблизителни и необвързващи за Възложителя – могат да се завишават или 
намаляват в зависимост от посещаемостта на детското заведение. Възложителят има 
право в зависимост от нуждите на детската градина и финансовия ресурс, с който 
разполага, да не възлага доставки за цялата стойност. 3. Срокът на действие на 
договора за обществена поръчка е 36 (тридесет и шест) календарни месеца, считано от 
датата на влизането му в сила или до изчерпване на стойността на договора за 
обществена поръчка, което от двете условия настъпи по-рано. При изтичане на срока на 
действие на договора за обществена поръчка, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 12 (дванадесет) календарни месеца. 
Договорът за обществена поръчка влиза в сила, считано от датата на подписването му 
от страните по него. 4. Условията, при които ще се реализира предметът на поръчката, 
както правата и задълженията на възложителя и на изпълнителя, са съгласно: проекта 
на договор; техническите спецификации; техническото и ценовото предложения на 
изпълнителя.
Menettelyn tunniste: a2a0c9fc-d997-4988-8eb9-f95ee097a8a9
Sisäinen tunniste: 383935
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Доставките на хранителните продукти ще се извършват до склад за 
съхранение на продуктите в Детска градина "Елица", гр. Пловдив, в сградата, намираща 
се на адрес: гр. Пловдив, ул. „Орфей“ № 12.  
Postitoimipaikka: Пловдив
Postinumero: 4002
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 138 394,83 BGN
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: От участие в обществената поръчка се отстранява участник, за когото са 
налице основанията по чл. 107 от ЗОП, включително, но не само: - наличие на 
предложение, което е в несъответствие с изискванията за хранителните продукти, 
посочени в Техническите спецификации - част II; - наличие на предложение, което е в 
несъответствие с определената максимално допустима прогнозна стойност на 
обществената поръчка; - наличие на аритметично несъответствие или технически 
грешки в ценовото предложение; - наличие на грешки в общата цена, посочена в раздел 
3 – „Ценово предложение“ в ЦАИС ЕОП (системата) и ценовото предложение – 
Приложение № 3 от документацията.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksu: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksaminen: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Syyllistyminen väärien tietojen antamiseen, tietojen antamatta jättämiseen, vaadittujen 
asiakirjojen antamiseen kykenemättömien tietojen toimittamiseen ja tätä menettelyä koskevien 
luottamuksellisten tietojen antamiseen: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: За кандидата или участника е налице някое от 
следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 
– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.
228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; 
участник, за когото е налице свързаност по смисъла на §1, т. 13 и 14 от ДР на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП; наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в 
конкретна обществена поръчка - чл. 107, т. 4 от ЗОП.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
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несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставки на мляко и млечни хранителни продукти за нуждите на ДГ 
„Елица”, град Пловдив“
Kuvaus: 1. Предметът на обществената поръчка включва периодични доставки на 
хранителни продукти - мляко и млечни хранителни продукти за нуждите на Детска 
градина "Елица", град Пловдив. Доставките, включени в предмета на настоящата 
обществена поръчка, са описани в Техническите спецификации – част II, приложени към 
документацията за участие. Доставките на хранителни продукти са с цел: осигуряване 
на качествена, здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на правилен 
режим на хранене на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и 
нормативните актове по прилагането му; Подобряване качеството и условията, при 
които се осъществява храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката 
при необходимост от хранителни продукти. Изпълнението на всички доставки по 
предмета на поръчката ще се осъществява след предварително изготвени писмени 
заявки от директора на ДГ "Елица" или определени от него длъжностни лица, работещи 
към съответното детско заведение. 2. Заявките на хранителните продукти ще бъдат 
предавани на избрания за изпълнител от Директора на ДГ "Елица" или определено от 
него длъжностно лице към детското заведение. Доставките ще бъдат извършвани до 
франко склада (приемателно помещение в сградата) на ДГ "Елица", съгласно 
направената предварителна заявка за изпълнение на доставката и съобразно работното 
време на детската градина, но не по-късно от 14:00 часа. Доставките на хранителни 
продукти до ДГ "Елица" ще се извършват в рамките на работния ден за детското 
заведение, както следва: - Доставките на мляко и млечни хранителни продукти“ следва 
да бъдат извършвани ежедневно, най-късно до 7:30 ч. (седем и тридесет часа) всяка 
сутрин съобразно получената заявка; Заявките за доставки на мляко и млечни 
хранителни продукти ще бъдат предавани на избрания за изпълнител по електронен път
/телефон/факс или по електронна поща от директора на ДГ "Елица" или определено от 
него длъжностно лице към детското заведение, до 17:00 часа на деня, предхождащ 
доставката. Ако този ден е неработен, заявките ще бъдат подавани в последния 
работен ден, предхождащ доставката. Заявката следва да се предостави в писмена 
форма по електронен път/факс/електронна поща/ или телефон на представител на 
Изпълнителя и да бъде изготвена по установен от страните образец, като съдържа 
подробно описание на заявените артикули, техните количества и график за доставката 
им. Детското заведение има право да направи промени в заявката в зависимост от 
реалните му потребности не по-късно от 1 (един) час преди доставката, като писмено 
уведоми за това Изпълнителя. Изпълнителят уведомява Възложителя предварително и 
своевременно за часа на планираното пристигане на доставката, за да може той да 
вземе необходимите мерки за прибирането и складирането ѝ. Тези условия не 
изключват извънредни заявки и доставки. При необходимост страните могат за уговорят 
друго време, както и извършване на извънредни доставки. При доставяне на заявените 
от детското заведение количества хранителни продукти ще се издава приемно-
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предавателен протокол /стокова разписка/, съдържащ наименованието на заведението, 
приело стоката, вид, мерна единица, количество и единична цена на стоката, както и 
общата стойност на доставката. Общото прогнозно количество на необходимите 
хранителни продукти – мляко и млечни хранителни продукти е 67160 кг./л./бр. 
Посочените количествата в техническите спецификации и количествената сметка са 
приблизителни и необвързващи за Възложителя – могат да се завишават или 
намаляват в зависимост от посещаемостта на детското заведение. Възложителят има 
право в зависимост от нуждите на детската градина и финансовия ресурс, с който 
разполага, да не възлага доставки за цялата стойност. 3. Срокът на действие на 
договора за обществена поръчка е 36 (тридесет и шест) календарни месеца, считано от 
датата на влизането му в сила или до изчерпване на стойността на договора за 
обществена поръчка, което от двете условия настъпи по-рано. При изтичане на срока на 
действие на договора за обществена поръчка, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 12 (дванадесет) календарни месеца. 
Договорът за обществена поръчка влиза в сила, считано от датата на подписването му 
от страните по него. 4. Условията, при които ще се реализира предметът на поръчката, 
както правата и задълженията на възложителя и на изпълнителя, са съгласно: проекта 
на договор; техническите спецификации; техническото и ценовото предложения на 
изпълнителя.
Sisäinen tunniste: 383935

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Срокът на действие на договора за обществена поръчка е 36 
(тридесет и шест) календарни месеца, считано от датата на влизането му в сила или до 
изчерпване на стойността на договора за обществена поръчка, което от двете условия 
настъпи по-рано. При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка, но неизчерпване на стойността му и при наличие на финансови средства по 
договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване на стойността му, но не 
повече от 12 (дванадесет) календарни месеца.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Доставките на хранителните продукти ще се извършват до склад за 
съхранение на продуктите в Детска градина "Елица", гр. Пловдив, в сградата, намираща 
се на адрес: гр. Пловдив, ул. „Орфей“ № 12.  
Postitoimipaikka: Пловдив
Postinumero: 4002
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Muu kesto: Tuntematon

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 138 394,83 BGN
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Участникът може да получи необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към предмета на 
поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП Телефон: 
070018700; Интернет адрес:  2. Относно задълженията, опазване на http://www.nap.bg.
околната среда: Министерство на околната среда и водите: гр. София 1000, бул. 
"Княгиня Мария Луиза" № 22, Телефон: 02/ 940 6000; Интернет адрес: http://www.moew.

 3. Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: government.bg.
Министерство на труда и социалната политика: гр. София 1051, ул. „Триадица“ № 2, 
Телефон: 02/8119 443. Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не се предвиждат специфични изисквания, съобразени с критериите за 
достъпност за хора с увреждания по чл. 48, ал. 5 ЗОП, тъй като доставяните хранителни 
продукти не представлява пречка за тези лица по смисъла на чл. 53, ал. 2 от ЗХУ.

5.1.9.  Valintaperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Kelpoisuus harjoittaa ammattitoimintaa
Nimi: Съгласно чл. 60 от ЗОП Участникът следва да е вписан в публичен национален 
регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при интензивно мускулно натоварване, поддържан от Областна Дирекция по 
безопасност на храните по местонахождение на обекта на осн. чл. 24, ал. 1 от ЗХ.
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с обект, регистриран по 
смисъла на чл. 23 от Закона за храните (ЗХ) (ДВ бр.52 от 9 юни 2020г., изм. и доп. ДВ 
бр. 13 от 16 февруари 2021г.) за производство или търговия с хранителни продукти по 
групи, предмет на доставка в обществената поръчка, за която се подава офертата, 
съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, вписан в 
публичния регистър на храните от неживотински произход или публичния регистър на 
бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на храни 
и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване поддържани от Областна Дирекция по безопасност на храните, 
по местонахождение на обекта или ако участникът е чуждестранно лице – обект с 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. Под 
„производство или търговия с хранителни продукти по групи“ участниците следва да 
имат предвид следното: * За доставки на мляко и млечни хранителни продукти: - 
производство или търговия с мляко и млечни продукти, масла, мазнини и други съгласно 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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§1, т. 4 от ДР на ЗХ. ВАЖНО! Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила 
на ЗХ от 09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на обекти за производство и 
търговия с храни от животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, 
включващ хранителни продукти по групи, предмет на доставка в обществената поръчка, 
за която се подава офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 
2020г.), т.к. на основание §5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за 
който са издадени. 1. Участниците декларират съответствията с горепосочените 
критерии за подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответното поле на 
ЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на удостоверението на 
регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за производство/за търговия), 
компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи 
справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична 
информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица участници в 
процедурата. 2. Документи за доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 
ЗОП и при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи заверено копие на 
Удостоверение за регистрация на обект по Закона за храните /при регистриран обект 
преди 09.06.2020г./, а за чуждестранно лице-аналогична регистрация, респ. вписване в 
аналогичен професионален регистър съгласно законодателството на държавата членка, 
в която е установен участника. Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър. Съгласно чл. 60 от ЗОП 
чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.
Tämän perusteen käyttö: Käytössä

Kriteeri: 
Tyyppi: Tekninen ja ammatillinen pätevyys
Nimi: На основание чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП - Участникът следва да разполага с 
транспортни средства (собствени, наети или на друго основание) във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката за превоз на хранителни продукти по групи 
съгласно съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните.
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с минимум 2 (два) броя 
транспортни средства (собствени, наети или на друго основание), регистрирани в ОДБХ 
по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и ал. 2 от Закона за 
храните (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г. в сила от 09.06.2020 г.) – за транспортиране на 
храни от животински произход, обозначени и вписани в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни или ако участникът е чуждестранно лице - аналогична регистрация, респ. вписано 
в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на държавата 
членка, в която е установен участника. ВАЖНО! Възложителят ще приеме издадените 
до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора за производство и търговия с храни, тъй като на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, 
същите запазват действието си за срока, за който са издадени. За регистрации, 
направени след 09.06.2020г., участникът следва да разполага със заповед по чл. 55, ал. 
8 от Закона за храните за вписване на превозните средства в регистъра. 1. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
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подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответното поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на 
транспортните средства, с които разполагат, рег. номера, марка, модел, категория на 
транспортните средства, № (номер) и дата на издаване на регистрационния стикер, вид 
на храните, които се транспортират с превозното средство. 2. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП и при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител съгласно чл. 
64, ал. 1, т. 9 от ЗОП, представя декларация - списък за техническото оборудване 
(транспортните средства), които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката 
заедно със заверени копия на документи, доказващи декларираната информация – 
собственост, регистрационен документ на транспортните средства, издаден от 
съответния компетентен орган и/или еквивалентно/и. При участие на обединение, което 
не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети 
лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.
Tämän perusteen käyttö: Käytössä

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", съгласно чл. 70, 
ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки.
Kuvaus: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз основа на 
икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“. На първо място се класира участник предложил най-ниска обща цена за 
изпълнение на обществената поръчка с включен ДДС съгласно ценовото предложение. 
За оферта с най-ниска обща цена ще се счита офертата, предложила най-ниска обща 
стойност. „Обща стойност“ на ценовото предложение е сборът от предложените от 
участника общи стойности за всеки хранителен продукт – колона № 10 от КСС, т.е за 
пълния обем на поръчката. Когато общите стойности на ценовото предложение на две 
или повече оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/383935
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/383935
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 30/05/2024 23:59:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet

https://app.eop.bg/today/383935
https://app.eop.bg/today/383935
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Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/05/2024 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää
Sähköinen huutokauppa: ei

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
и реда, определен в глава ХХVII от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. 
ПЛОВДИВ
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. 
ПЛОВДИВ
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. 
ПЛОВДИВ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. ПЛОВДИВ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА "ЕЛИЦА" - гр. ПЛОВДИВ
Rekisterinumero: 000459014
Postiosoite: ул. ОРФЕЙ №.12
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4002
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Мария Николова Узунова
Sähköposti: elica@dg.plovdiv.bg
Puhelin: +359 884202492
Internetosoite: https://dgelica.com/misiq.htm
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/28977
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

mailto:elica@dg.plovdiv.bg
https://dgelica.com/misiq.htm
https://app.eop.bg/buyer/28977
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8.1.
 
ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a461dd22-0895-47fa-aa40-220c670835a1  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/04/2024 11:06:53 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 255868-2024
EUVL S -lehden numero: 85/2024
Julkaisupäivä: 30/04/2024
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